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 المقدمة

بْ الحّل لله، لضّلٖ ؤَزوُٕٗ ؤَزغفوٖ، ؤوىم ثبلله ِٓ شووه ؤٔفَٕب وِٓ ٍُئبد ؤهّبٌٕب. ِٓ َهلٖ الله فلا 
ٌَ ْْ ٌٗ. وؤشهلُ ِؼً ٌٗ، وِٓ َؼًٍ فلا ٘بك  ٗ.ٖ وهٍىٌُلا بٌٗ بلا الله وؽلٖ لا شوَه ٌٗ، وؤشهل ؤْ لزّلاً هجلُ ؤ

َٗ ؽَكٖ رُمَبرٔ َُِٕىا ارٖمُىا اٌَّ َٓ آ ََِٗب ؤََٗهَب اٌَّنَٔ ٖٓ بِلاَّ وَؤَٔزُُ  ُّىرُ َْٗٔ، وَلا رَ ُّى ٍَِٔ 1 
ٌٍ ِّٓ ٖٔفْ ُُ اٌَّنٌٔ فٍََمَىُُ  ًُ ارٖمُىا هَثٖىُ ِِٕٔهَب ىَوِعَهَب ََب ؤََٗهَب إٌٖب ََبءً ،وَاؽٔلَحٕ وَفٍََكَ  َّب هِعَبلًا وَضٔتَاً ؤَِ ِِٕٔهُ  ،وَثَشَّ 

ََ ٗٔ وَالَأهِؽَب َْ ثِ ََبءٌَُى َٗ اٌَّنٌٔ رَزَ ُِ هَلُٔجبً ،وَارٖمُىا اٌَّ َْ هٍََُِىُ َٗ وَب َّْ اٌَّ  2 بِ
َٗ وَلُىٌُىا لَىِ َُِٕىا ارٖمُىا اٌَّ َٓ آ ٍَلَٔلّاََب ؤََٗهَب اٌَّنَٔ ُِ  ًٌب  ُِ مُُٔىثَىُ ُِ وَََغِفٔوِ ٌَىُ َّبٌَىُ ُِ ؤَهِ َِٓ ،َُظٍِٔؼِ ٌَىُ َٗ  وَ ٔـنِ اٌَّ َُ

ّّب ُٗ فَمَلِ فَبىَ فَىِىّا هَلُٔ ٍُىٌَ  3 وَهَ
، وشو الأِىه لزلصبتهب، ووً لزلصخ ثلهخ، ووً  ؤِب ثول، فةْ فتَ الحلَش وزبة الله، وفتَ الذلٌ ٘لٌ لزّل

 .ً ػلاٌخ في إٌبهثلهخ ػلاٌخ، وو
وثول، فةْ إٌَخ ٍ٘ اٌىؽٍ الدىًّ ٌٍموآْ والحبوُ هٍُٗ والدجتُ ٌٗ. و٘نا اٌجُبْ ٘ى ثمىي إٌبي اٌىونً وفوٍٗ 

رزجظو في كَٕهب وروٍُ ِب َٕفوهب في ورموَوٖ، و٘ى ِٓ ؤؽىط ِب برزبعٗ الأِخ، لبطُهب وكأُهب، وهوبهب وهغّهب، ٌىٍ 
ؤْ رٕمً إٌَخ ثؼجؾ وكلخ وٍلاِخ بلى اٌٍغبد الأهغُّخ ٌىٍ َٕهً ِٕهب الأهبعُ، ِوبشهب وِوبك٘ب. فىبْ ٌياِبً 

 روبلى هًٍ ثظتَح وؽَٓ ارجبم. ، ورمىَ لذُ اٌنهَوخ ٌُوجلوا اللهفزمىَ ثنٌه هٍُهُ الحغخ
، لأٔٗ لا الإشبهح ٘هٕب بلى ؤْ ؤٌ ِظِّٕف لدبكح شوهُخ ثٍغخ غتَ اٌووثُخ يحزبط ؤْ َىىْ في اٌىلذ مارٗ ِزوبصبً بذله

 ََزغتٍ في رظُٕفٗ هٓ روبصخ هلك وجتَ ِٓ ٔظىص اٌموآْ وإٌَخ وؤلىاي اٌٍَف واٌوٍّبء.
وّب يجله ثٕب ؤْ ٔشتَ بلى ؤْ ؿجُوخ ٘نا اٌجؾش رزـٍت بَواك ؤِضٍخ والوُخ في اٌزوبصخ، وثوغ الأِضٍخ اٌتي ؤوهكٔب٘ب 

إٌمل إًٌُ ِٕهُ شقظُبً ؤو أزمبطهُ، وبنمب ٘ى  رزوٍك ثٕمل وزبثبد لأطللبء وبفىح ِوووفتُ، وٌٌُ اٌمظل ِٓ ٘نا
 ٌٍٕظؼ وثُبْ الحك واٌزىاطٍ ثٗ، رـٍوبً بلى ؤْ رورمٍ روبصخ كهبح إٌَخ بلى ِىبٔخ ِوِىلخ َٔول بهب بصُوبً.

لَلح في ثلاك اٌغوة، فىبْ ِٓ اٌَبهتُ بلى ٔشو إٌَخ إٌجىَخ ٍٕىاد ِ لؼًوََو لذنا اٌجبؽش ؤْ ولل ؤمْ الله 
وزت وِمبلاد هلَلح، َٔإي الله روبلى الإفلاص واٌمجىي. ومان ٍ٘هب، ومٌه هٓ ؿوَك ٔلواد ولزبػواد وثٍغخ ؤ

اٌوًّ لل ؤوَجٗ فبرح في لربي روبصخ إٌَخ، و٘نا اٌجؾش َمىَ ثووع ثوغ رٍه الخبرح اٌتي رىطً بٌُهب، والله 
 الدىفك.

                                                           
 . 112آي هّواْ  1
 .1إٌَبء  2
 .71-71الأؽياة  3
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 : الإخلاص للهالأولالمبحح 
 تزجمة الضية المطلب الأول: أٍنية الإخلاص في

ٍَِ٘ بْ اٌزوبصخ اٌشوهُخ   في لىٌٗ: الله  ٔب ثٗوَِٓ اٌزىاطٍ ثبلحك اٌنٌ ؤ
َّ  ٱٌْوَظِوِ وَ َِوٍ  بِ َٓ ٌَفًٔ فُ ٰـ ََ َٓ ءا بِلاَّ  ٱلِإٔ ٍُّٔىاْ ٱٌظٍٰٖٔؾَٰٱٌَّنَٔ  4 ثِٱٌْؾَكٓ وَرَىَاطَىِاْ ثِٱٌظٖجِوِ  وَرَىَاطَىِاْذٔ َُِٕىاْ وَهَ

 بهب في لىٌٗ: ح اٌتي ؤِو الله وٍ٘ ِٓ إٌِناه
َِب َْ ٌَُٕٔفٔوُواْ وَبفَّخً  وَ ُِٕٔى ُّاِ َْ ٱٌْ ُِ بِمَا  فٍََىِلَاوَب َِهُ ِٓ ؤٌَُُٕنٔهُواْ لَىِ ُِ ؿَبئٔفَخٌ ٌَُّزَفَمَّهُىاْ فًٔ ٱٌلَٓ ِِٕٓهُ ًّ فٔوِلَخٕ  ِٔٓ وُ َٔفَوَ 

 ُِ ُِ ٌَوََّهُ َْهَعَوُىاْ بٌَُِِهِ  5  ََؾِنَهُو
 اٌوجبكاد. روجلٌ ََزىعت بفلاص إٌُخ لله وغتَٖ ِٓ هًّ - ثلا هَت - اٌزوبصخ ٍ٘ ٘نٖ وٌنا، فةْ

ِٓ الخـبةِ  ِّ اِوتٍ ِب ٔىيبّٔٓب الأهّبيُ ثبٌُِّٕبدٔلبيَ:  ؤْ هٍىيَ الله  هٓ ؤِتَ الدإِتَُ هُّوَ ث  ، وبّٖٔب ٌٔىُ
6 

ّْ الله لبيَ:  ؤْ هٍىيَ الله  هٓ ؤبي ؤِبِخَ و َْ ٌٗ لا َمج ب ًِ بلّا ِب وب َّ َٓ اٌوَ ِٔ ٗٔ وَعِهًُُٗ  ٍَ ثِ  فبٌٔظبً واثِزُغٔ
7
  

َّلًا ؤٔب ؤغتٌ اٌشٗووبءِ هٓ اٌشونٔ" : لبي الله لبيَ:  ؤْ هٍىيَ الله  وهٓ ؤبي ٘وَوحَ  ًَ لي هَ ّٔ َّٓ هَ ، فَ
ٗٔ غَتٌَ فإ ُٗ ثوٌءٌ، و٘ىَ ٌٍّٔنٌ ؤَشِوَنَؤَشونَ فُ ِٕٔ  ".ٔب 

8 
ًَ لبيَ:  ؤْ هٍىيَ الله  وهٓ ؤبي ثٓ ووتٍ  ّٔ َّٓ هَ َٕٓبءِ واٌوِّفوخٔ واٌزّىتُِ في الأهعِ؛ فَ ِٖخَ ثبٌ ثَشِّوِ ٘نٖ الأ

ِٓ ٔظُت. ِٔ ُٗ في اِفٔوحٔ  ٌ ِٓ ًَ اِفٔوحٔ ٌٍلُٔب، لْم ََىُ َّ ُِ هَ  ِٕٔهُ
9  

 المطلب الثاىي: الإيماٌ بالفكزة التي يزاد تزجمتَا، والحزص على ىقلَا كوصيلة دعوية

الدٍَُ ثزوبصخ ٔض شوهٍ بلى ٌغخ ؤهغُّخ، فُغت ؤْ َؼن ٔظت هُُٕٗ بْ ٘نٖ اٌزوبصخ هًّ الدزوعُ ٕلِب َمىَ ه
بلى اٌٍغخ الأهغُّخ، ومٌه ٌزىػُؾهب وثُبنهب لأً٘ رٍه  ثإِبٔخ وٌُبلخكهىٌ روٍٍُّ َهلف بلى ٔمً الدبكح اٌشوهُخ 

ؤْ َىىْ هًٍ لٕبهخ ربِخ ثبلدبكح اٌتي  ا، فُُزىفً فُٗ اثزلاءًوٌن اٌٍغخ، لشب ٍُوُٕهُ هًٍ فهُ كَٓ هبهُ وبلبِخ شوبئوٖ.
ََبهلٖ ويحضٗ هًٍ ؤْ َووػهب هوػبً َظً بلى لٍىة اٌَبِوتُ واٌمبهئتُ. وِٓ بْ ؤهاك ؤْ َمٕن غتَٖ َٕمٍهب، لشب 

: "وً بٔبء بدب اٌمٍت." ولًُ ولن فيفوط ِٓ اٌمٍت  ِبثفىوح ِب َٕجغٍ ؤْ َىىْ ؤوضو الزٕبهبً بهب ؤطلًا. ووّب لًُ: "
 فُٗ َٕؼؼ."

 التوجُ المادي التحاري تجيب: المطلب الثالث
ِٓ الدوووف والدٍَُ ثٗ ؤْ الدزوعُ ٌٍٕظىص اٌشوهُخ، وغتَٖ ِٓ اٌجشو، يحزبط ِمبثً ولزٗ وعهلٖ بلى ِب َمُُ 

زغبهٌ الذلف الأوي ؤثلاً ؤْ َىىْ ِبرهاً لجوً اٌوثؼ الدبكٌ واٌزفىق اٌ يجىىؤوكٖ وَغُٕٗ هٓ إٌبً. وٌىٓ ٘نا لا 
 والأُ٘ ِٓ اٌزوبصخ، لشب َفَل هٕلئن ُٔزٗ ويحجؾ هٍّٗ.

                                                           
 .3-1اٌوظو  4
 .122اٌزىثخ  5
 ؤفوعٗ اٌشُقبْ وغتَهمب. 6
 .(9ؤفوعٗ إٌَبئٍ، وؽَٕٗ الأٌجبني )اٌزوغُت واٌزوُ٘ت  7
 .(49ؤفوعٗ اثٓ ِبعٗ واثٓ فييدخ واٌجُهمٍ، وؽَٕٗ الأٌجبني )اٌزوغُت واٌزوُ٘ت  8
 .(28ؤفوعٗ ؤبضل واثٓ ؽجبْ وغتَهمب، وطؾؾٗ الأٌجبني )اٌزوغُت واٌزوُ٘ت  9
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ؤْ اٌزوىَغ الدبكٌ  َىلٓ، وؤْ فبٌظبً لله روبلى ٗهًٍ ؤْ َىىْ هٍّفوًٍ اٌوبًِ في اٌزوبصخ ؤْ يحوص ؤشل الحوص 
ٌْ ويوّب ه و٘ى اٌوىاق اٌىونً، هًٍ هٍّٗ وعهلٖ ٘ى برظًُ ؽبطً َإرُٗ ثٗ الله بْ شبء وِتى شبء، ُٓ  ؤٔ وىَلْ اث

شمٍٗ، وؤرزٗ اٌلُٔب وٍ٘  ٌٗ ٗ، عوً الله غٕبٖ في لٍجٗ، وبصنهمَّ اِفوحُِٓ وبٔذ لبيَ:  ؤْ هٍىيَ الله   صبثذٕ
 ه ٌٗ.ٗ، ولم َإرٗ ِٓ اٌلُٔب بلا ِب للِّٗ، عوً الله فموٖ ثتُ هُُٕٗ، وفوق هٍُٗ شمٍَهاغّخ، وِٓ وبٔذ اٌلُٔب همَّ

11 
 هبِخٔواٖ في  ِٓ اٌزجني والإٍفبف اٌنٌ اٌىضتََ اٌـُتِ ِّىهاٌلالدزوعُ  هًّ هَٓجول  و٘نا اٌزىعٗ اٌظؾُؼ

فٕوي اٌىضتَ ِٓ الدزوبصتُ والدزوبصبد َزقنوْ اٌزوبصخ مهَوخ ٌٍىَت الدبكٌ المحغ، كوْ ؤٌ اٌزفبد بلى اٌزوبصبد، 
 وثوؼهُ ٌٌُ بدٍَُ ؤطلًا.، وثوؼهُ لا َمُُ ؤَبً ِٓ شوبئو اٌلَٓ، الدىَت الأعً والأسمً هٕل الله 

 
 : تجيب إتخاو المكتبة الغزبية بترجمات لا داعي لهاالمطلب الزابع

َٔزقٍض لشب ٍجك ؤْ هًٍ الدزوبصتُ وإٌبشوَٓ الحوص هًٍ رملنً الدبكح اٌشوهُخ اٌتي َغٍت هًٍ كٕهُ ٔفوهب 
في الدىزجخ اٌغوثُخ، بحُش يحزبه ولل ٍجت الإفلاي بهنا الأِو بزّخ ورؼقّبً غتَ طؾٍ  الأوُل ٌٍمبهت الأهغٍّ.

 اٌمبهت اٌوبكٌ فُّب َـٍجٗ وَمزُٕٗ لافزلاؽ اٌغش ثبٌَّتُ.
 ِب ٍٍَ:بذٕت  َٕجغٍ ،برذ ٘نا الدوتٌو

روبصزٗ، بلا ؤْ رىىْ اٌزوبصخ الجلَلح ِزُّيح ثىػىػ ِٓ ؽُش لىح اٌزوبصخ  ذؤ( الخووط ثزوبصخ وزبة ٍجم
الإٔىٍُيَخ زوبصبد اٌ ٔفن اٌىزبة. وهًٍ ٍجًُ الدضبي، ٕ٘بن رىواه في وؽَٓ اٌووع وغتَ٘ب ِٓ الأِىه اٌتي ريَل في

رزَبوي في اٌؼوف  ب، وؤوضو رٍه اٌزوبصبد"اٌمظض إٌجىٌ لاثٓ وضتَ"، و"اٌـت إٌجىٌ لاثٓ اٌمُُ" وغتَهمٌـ 
 برمُك ورظؾُؼ الدبكح الدزوبصخ.اٌٍغىٌ وهلَ 

مً )ثول ؽشىٖ ثبلدملِبد والدٍؾمبد(، بلا ؤْ روبصخ ِمبي ؤو فظً ِٓ وزبة ثم بفواعٗ وىزبة َِزة(  
 َىىْ ٕ٘بن ٔفن لزمك ٌنان اٌفظً ثوُٕٗ.

الدزوبصخ، واػوتُ ٔظت ؤهُٕهُ ؽلاً ؤكنى  شوهُخىزت اٌاٌثوغ كوه إٌشو هًٍ الإوضبه ِٓ ٔشو ؽوص ط( 
 ؽَببهُ.ِتًٌخ صبٔىَخ في  وإٌفن اػوتُ ثنٌه ٌٍظؾخ واٌللخو)وىرب( يجت بطلاهٖ شهوَبً ؤو كوهَبً، و
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 برة  االااع  الدوا : الخالجاني المبحح
 : أٍنية الخبرة بالواقعالمطلب الأول

آفو  ػن ٌىالنن بحضبً وُؤْ َإف َظٍؼلا ف اٌنٌ يجوٌ فُٗ بحضٗ، ىالنلا ثل ٌٍجبؽش ؤْ َىىْ ما اؿلام هًٍ اٌ
فٍى أزمً فُبؽ ِٓ  والن ِفو. ، ومٌه لأْ اٌلووف واٌوىاًِ والداصواد رزفبود ِٓٗوالو هًٍ بحنافتَٖفُـجمٗ 

ِٕبؿ ثبهك بلى ِٕبؿ ؽبه لم َٕبٍت ؤْ يخُؾ الدلاثٌ اٌَُّىخ لأً٘ ِىلوٗ الجلَل، وبنمب َٕجغٍ ؤْ َـىم فبررٗ 
 اٌَبثمخ ٌُمىَ ثظٕن ِب َلائُ اؽزُبعبتهُ.

 وُت يخبؿت شلم وًٍ ٍجًُ الدضبي، ف ٔبثوخ ِٓ طُُّ ؤؽىاي لىِهُ. اٌوًٍ  هٍبلادمل وبٔذ ٌنا، فو
 .، ومٌه ٌولَ اٍزفؾبي رٍه اٌفبؽشخ في لىِٗ لىِٗ ثإْ نهبُ٘ هٓ ارُبْ اٌوعبي وّب فوً ٌىؽ

 
 : الاعتذال في اليظز للواقعالمطلب الثاىي

 والدجبكتىضتَ ِٓ الأٌٍ ِب َإتي ِٓ فبهط والوٗ. ف لا َٕجغٍ ٌٍجبؽش ؤْ َفوؽ في ٔلورٗ ٌٍىالن، بحُش َوفغ وً
ىٓ رـىَوهب ٌززلاءَ ِن اٌىالن الجلَل. ثً بْ ِٓ الدجبكت والأٌٍ ِب لا يدىٓ اٌزقٍٍ هٕٗ الدَزىهكح ِٓ والن آفو يد

 ِٕبؿ. وًفي ؤٌ والن وبْ. وفي ِضبي الخُبؽ ؤهلاٖ، فةْ الدلاثٌ اٌتي َظٕوهب لا ثل ؤْ رَزو اٌوىهح في 
َِب :بي هثٕب والن، وّب ل في ؤٌوفي كَٕٕب الحُٕف ِٓ اٌومبئل والأطىي ِب لا يجىى اٌزٕبىي هٕٗ  ِٔٓ  وَ ٍَْٕب  ٍَ ؤَهِ

ٍُىيٍ بِلاَّ  ِٔٓ هٖ ْٔ ُٔىؽًٔلَجٍِٔهَ  َٗ بِلاَّ ؤََٔبْ فَٱهِجُلُو ٰـ ُٗ لا بٌَِ ٗٔ ؤَٖٔ ُِ  11 بٌَِ
اٌوًٍ، هغُ ِب ثُٕهب ِٓ رفبود، ِزؾلح ِزىاؿئخ هًٍ اٌلهىح بلى بفواك الله ثبٌوجبكح وإطً ؤوي  هٍبلادفىبٔذ 
 فُهب بصُوبً.

 
  خبرة بالواقع الذعويالمادة الذعوية تتطلب لث: المطلب الثا

َُزىفً فُّٓ يخوط الدبكح اٌلهىَخ ٌلأهبعُ في ثٍل ِب ؤْ َىىْ هًٍ فبرح ثىالوهُ واؽزُبعبتهُ والدشبوً 
. و٘نا لا َىىْ بلا فُّٓ فبع ِوزون مٌه اٌجٍل ٌفزوح ؿىٍَخ، ؤو لشٓ ٔمٍذ بٌُٗ في والوهُواٌومجبد اٌتي رىاعههُ 

  .ىهح كلُمخ ؤوُلح لشٓ شهل٘بثظ ؤؽىاٌٗ
وِٓ فبر اٌىالن ؤِىٕٗ ؤْ َىعٗ كهىرٗ بحُش روبلج والن مٌه اٌجٍل فبطخ: فإِب الأطىي، فُمىَ ثووػهب هوػبً 

 . اٌجٍلَزّبشً ِن الأٍبٌُت الدزجوخ وإٌبفوخ ٕ٘بن؛ وؤِب اٌفووم، فُمىَ ثبفزُبه الدبكح الدٕبٍجخ لأً٘ مٌه 
ؿلام هًٍ والن وضتَ ِٓ اٌجلاك لل ؤطجؼ ٍهلًا ثَجت الأفزبػ الإهلاٍِ اٌىجتَ ولا ثل ِٓ الإشبهح بلى ؤْ الا

ولذنا، فةْ اٌىالن  .(وٌىٓ، ٌٌُ الخبر وبٌوُبْوٕىجىرُخ واٌظؾف والمجلاد وغتَ٘ب )ثىاٍـخ اٌزٍفبى واٌشجىخ اٌ
اٌىعهخ  الدبكح اٌلهىَخ َبهل هًٍ رىؽُللشب َ اٌغوثُخ، وضتَ ِٓ اٌجلاك لل ؤطجؾذ فُٗ هىاًِ ِشزووخ ثتُاٌلهىٌ 

 ك.جلااٌ آؽبكزُّي ثٗ ر، ِن الإثمبء هًٍ الدبكح اٌتي روبلج ِب بٌُهُ بلى كهعخ وجتَح
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 التركيش على المادة التي تكثز الحاجة إليَامعزفة الأولويات والمطلب الزابع: 
وِزٗ بلى غتَ٘ب ِٓ اٌٍغبد. بْ اٌزواس اٌشوهٍ الدزىفو ثبٌٍغخ اٌووثُخ ٘ى ِٓ اٌؼقبِخ بحُش َىبك ََزؾًُ روبصزٗ ث

ُٓ ٗبصخ ِب َغٍت هًٍ اٌلٓ ٔفوٌَٕخ واٌَتَح فبطخ، ؤْ ََوىا بلى روا ِزوبصٍفوًٍ الدزوبصتُ هبِخ، و  الأفؼً والأه
 ووّب لل لًُ: .ثىالوهُ اٌنٌ ٍجك اٌىلاَ فُٗ ، ثٕبء هًٍ الخبرحلأثٕبء اٌٍغخ الأهغُّخ

ِٓ بر ُٗ وضتَُ     واٌوُّوُ ه ْْ ؿٍجزَ ُُ ب ّْاٌوٍ َ٘ ُٗ فبلأ ِٕٔ  ُٖ َِ الأ٘ ٗٔ لَظتَُ     فَمَلِّ  ظٍُٔ
والأطً في الدبكح اٌوٍُّخ اٌشوهُخ ؤْ رىعٗ ثٍَبْ اٌمىَ الدقبؿجتُ، وؤْ روبلج اؽزُبعبتهُ وِشبوٍهُ الأُ٘ 
والأوضو مَىهبً. ٌنٌه، فوًٍ الدزوبصتُ وإٌبشوَٓ ٌٍَٕخ ؤْ َىعهىا عهىكُ٘ ؤولًا بلى روٍُـ ؤٌٍ اٌومُلح 

ق، وبلى هوع ِجَؾ ٍهً اٌزٕبوي ٌىبفخ اٌوٍىَ اٌشوهُخ، بدب في مٌه اٌموآْ وهٍىِٗ، واٌفمٗ وؤطىٌٗ، والأفلا
 والحلَش وؤطىٌٗ.  

 عذو إعطاء كتب التراث وكتب كبار العلناء أولوية مصطيعةالخامط: المطلب 
 .الداٌِّف ؤو الداٌَّف في اٌووثُخ ً شهوحفمؾ هٍلا َٕجغٍ ؤْ َوزّل أزمبء الدبكح اٌتي رزوعُ  ةْ، فثٕبءً هًٍ ِب ٍجك

ٓ ثٗ َفىُ ِٓ وزت ٌوٍّبء ِشب٘تَ ؤٔفمذ الأِىاي ٌزوبصزهب وبفواعهب وؿجبهزهب، ثم ؤطجؾذ ِٓ بصٍخ ِب ري
ؤْ رَزـُن لواءح رٍه اٌىزت  –هًٍ وً ؽبي  –بلا اٌمٍخ اٌمٍٍُخ، وٍ٘ اٌفئخ اٌتي َزىفً فُهب  ٘بولا َموؤ ،اٌوفىف

فّب فبئلح روبصخ ٍفوٍ ػقُ وـ "ٍتَ ؤهلاَ إٌجلاء"، ِضلًا، هٍّبً ثإْ ِٓ يحزبعٗ لا َمٕن بلا  .ثٍغزهب اٌووثُخ الأطٍُخ
 ثبٌوعىم بلى الأطً اٌووبي، وهٍّبً ثإْ ٕ٘بن ِبكح وضتَح علاً ٍ٘ ؤولى ثبٌزوبصخ ِٕٗ؟

ُخ ٌلٕهُ ؤْ ِب طٍؼ روبصخ ثوغ ِب وزجىٖ ثبٌووث )ثٕىم ِٓ اٌَناعخً( ؤً٘ اٌوٍُ وهوػىا هٍُٕب ٕب ثوغَُّوٌىُ وَّ
 وٌٌُ الأِو ونٌه وّب ٍجك ثُبٔٗ. –ٍٕبؿمتُ بهب لا ثل ؤْ َظٍؼ لدٓ هلاُ٘ ٌ

ً وفك اؽزُبعبتهُ، ِن عوً وزت اٌزواس ووزت ف اثزلاءً ثٍغزهُ، وَفظَٖظٕٖفبلأطً في ِب َىزت ٌلأهبعُ ؤْ 
 ؤً٘ اٌوٍُ ِواعن وِظبكه َمزـف وَزوعُ ِٕهب ؽَت الحبعخ.

 والاجتناعيةالضياصية  ة الأجواءامزاع: ضادظالالمطلب 
الدٕزشوح ثتُ  الاعزّبهُخيجت هًٍ الدزوعُ وإٌبشو ٌٍّبكح اٌشوهُخ ؤْ َواهٍ الأعىاء اٌَُبٍُخ والحَبٍُبد 

، وِضبي مٌه َضتَ الحفبئق وَاكٌ بلى ِمبؿوزهب، ثً وِٕوهب. فُزغٕت ِب ؤِىٓ ؤْ َووع ِبكرٗ ثشىً اٌغوثُتُ،
 :)شوؽ ؤلا يخً اٍزوّبلذب ثبلدوتٌ الدمظىك( ً اٌزبٌُخاٌجلائ ؤْ ََزوًّ يحَٓ

 معناه انثدٌم انرحفظ الدعنى أو انعثارج
Jihad, fighting for Allah‟s 

cause )الجهبك )الحوة اٌملٍخ striving for Allah‟s 

cause ثني الجهل لله 

disbelievers, nonbelievers, 

kuffar لَىح في اٌلهىح( وفبه( Arab pagan 
الدشووىْ 

 اٌووة

disbelievers, nonbelievers, 

kuffar )وفبه )لَىح في اٌلهىح non-Muslims ُغتَ الدٍَّت 

Man 
)رفؼًُ اٌوعً  هعً

ٌٓ human هًٍ الدوؤح(  ثَشَوِ
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 أهلية مترجه الماد  الشروية: الجالحالمبحح 
جً ثـبٌت هٍُ َزظف ثظفبد ؤٍبٍُخ، لا يدىٓ ؤْ راكي بلا ِٓ ل اٌزوبصخ اٌظؾُؾخ اٌٍَُّخ ٌٍّبكح اٌشوهُخْ ب

 اٌزبٌُخ: وؽُواٌش ؤهمهب الإفلاص واؽزَبة الأعو ِٓ الله، ولل ٍجك اٌىلاَ فُٗ آٔفبً. وَزجن الإفلاصَ

 لقيةالاصتقامة الذييية والُخالمطلب الأول: 
 :ّب ٍٍَُف فبطخ، ووفٍُُمٗ الاٍزمبِخ في كََٕٗزلهٍ في الدزوعُ ٌغخ ؤفوي َٔمً الدبكح اٌلهىَخ بلى بْ 

ؤ( طفبء همُلرٗ وٍلاِزهب ِٓ ؤطٕبف اٌشون، وِٓ ِوزملاد ؤً٘ اٌؼلاي، وبٌزوـًُ واٌزّضًُ والإهعبء 
 .ِٓ اٌجلم اٌوملَخ، وبٌظىفُخ واٌوظوأُخ واٌوٍّبُٔخ واٌموآُٔخ )وٍ٘ كهىي الاوزفبء ثبٌموآْ ؤجن إٌَخ(والحٍىي، و

وِٓ ؿبٌن روبصخ لزّل ؤٍل لدوبني اٌموآْ الدوووفخ  ِٓ روبصبرٗ.وِٓ شبة همُلرٗ الضواف كهو ؤصوٖ في لًٍُ ؤو وضتَ 
هغُ ثلاغزهب وِزبٔزهب – (، وعل٘ب رَزٕل ثمىح بلى رفَتَ اٌيلسشوٌ، وٍ٘ ٌنٌهMessage of the Qur‟anثـ )

 َِبد الله ؤفٍ الدوغياد وغتَ٘ب ِٓ اٌـبِبد.ريفُ ثبٌزوـًُ  -اٌٍغىَخ
، فُىىْ لزجبً ٌٍَٕخ فبػوبً  و٘لٌ هٍّبء الأِخ الأثواه  اٌٍَفة( طفبء ِٕهغٗ واٍزمبِزٗ هًٍ ؿوَمخ 

ووّب ٘ى اٌشإْ في اٌومُلح، فةْ الالضواف  .اٌزىفتَ والخووط والحيثُخ ؤ٘ىاءِٓ لذب، ِجغؼبً ٌٍجلهخ لربٔجبً لذب، فبٌُبً 
الإٔىٍُيَخ ؤفوط ٍٍٍَخ ِٓ الدٕهغٍ َلهو ثىػىػ في اٌوًّ الدزوعُ. وِضبٌٗ ؤْ ؤؽل ِشب٘تَ اٌلهبح الدوبطوَٓ ثبٌٍغخ 

، واغزُٕ اٌفوطخ فُهب ٌُجش ِٕهغخ اٌلاهٍ بلى (Stories from the Sunnahلظض ِٓ إٌَخ ) المحبػواد ثوٕىاْ:
 زىفتَ واٌزقوَت.اٌ

 هٕلِب رزىفو في الدزوعُ الأِىه اٌَبثمخ، َظجؼ ؤهعً ٌٍظلق والأِبٔخ، وؤثولَ هٓ اٌىنة والخُبٔخ، فُىىْط( 
ؤو ِٓ كونهُ ِٓ إٌبً شُئبً لم   ؤو اٌظؾبثخ  ؤو هٍىٌٗ ؽوَظبً هًٍ ؤلا َزمىي هًٍ الله  اٌوٍُ،هبً في ٔمً َٔي

مً فُٗ الدواعوىْ والدللمىْ والدزومجىْ اٌنٌ َ اٌزوبصخ َمىٌىٖ ؤو هؤَبً لم َمظلوٖ. و٘نا الأِو ِهُ فبطخ في ِىؿٓ
وهل عً لوَت، بم ؤْ لأ ٌٌُ بلا وٌىٓ –بلل ِب ٌٌُ ٌٗ ؤٍبً، كوْ فىف ِٓ هلُت ؤو ٔ ثوغ اكهبءيدىٓ بحُش 

ُٗ  بِٖٔب: )ٌمىٌٗ  بلٍُُلا برغجٗ ٌغخ ؤو  ،الله بحفق كَٕٗ لدزؾمك ُٓ َٔيٌَْٖٕب ٱٌنّوْوَ وَبِٖٔب ٌَ ٰـَٔؾِ ٌََْؾَ  .(12 فٔلُى

 ة العزبيةالزصوخ في اللغالمطلب الثاىي: 
لىاهل٘ب وثلاغزهب. فىُ ِٓ ِزوعُ رفىرٗ ثوغ الدوبني ي اٌجبم في اٌٍغخ اٌووثُخ وىؿ وؿىٍاٌوَشزوؽ في الدزوعُ 
هًٍ ٍجًُ الدضبي، هؤَٕب ثوغ ِٓ الدزوبصتُ ِٓ ؤطىي غتَ هوثُخ َزوبصىْ هجبهح هًٍ واٌٍغىٌ. الدهّخ ثَجت ػوفٗ 

ؤِوَىٍ ٍَُِ لبَ ثشوػ الأهثوتُ  فّٓ مٌه ؤْ .ِشزونؤطً  لذّب وٍّزتُ ثتُِوتٌّ لا ؤطً ٌٗ، ومٌه لاٌزجبً 
 و٘بن ثوغ الأِضٍخ:اٍزٕبكاً بلى "عبِن اٌوٍىَ والحىُ"، فٕواٖ َىضو الخٍؾ ثتُ اٌىٍّبد ماد الأطً الدشزون،  إٌىوَخ

 طرف الحدٌث
انكهمح 

 كٍف ذرجمها الدررجمح
معنى 

 ذرجمرو
انعثارج 
 انظىاب الدهرثس فٍها

 something ٍواء هغجبً لأِو الدآِ

joyful 
الأِو 

 الدفوػ
 facility ٍووه

                                                           
 .9الحغو  12
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انكهمح  طرف الحدٌث
 الدررجمح

معنى  كٍف ذرجمها
 ذرجمرو

انعثارج 
 الدهرثس فٍها

 انظىاب

وُ بختَ ؤلا ؤفبر
 most ؤىوب٘ب ؤهّبٌىُ

purifying 

ؤوضو٘ب 
 of greatest ؤشل٘ب ريوُخ رـهتَاً

reward 

 َُِو اهٍّىا، فىً َُِو
deeds are 

made easy for 

everyone 

الأهّبي 
ََتَح هًٍ 
 وً إٌبً

 اٌَُو
each will be 

eased (toward his 

decree) 

ُُ ِب فٍََفَٗ  لا َوٍ
 ثولَٖ 

، فٍفٗ
 ثولٖ

does not 

know what he 

left behind after 

that 

لا َوٍُ 
ِب فَّف 

 وهاءٖ

"فٍف" و 
 "ثول"

does not know 

what succeeded 

him after he left  

 بْ هجلاً ؤمٔت فمبي
َغفو 

اٌنٔت وَإفن 
 ثٗ

forgives sins 
َغفو 
 اٌنٔىة

َإفن ثٗ 
  َفهّهب(وٍٗ لم)ٌ

forgives or 

punishes for a sin 

 
 الزصوخ في اللغة المترجه إليَاالثالث:  المطلب

، وبلا لم َزّىٓ ِٓ وػن اٌفىوح اٌتي َزوبصهب في لبٌت َظً في اٌٍغخ اٌتي َزوعُ بٌُهب خهؼلااٌَشزوؽ في الدزوعُ 
 الزٕبئٗ هٓ ٌغزهُ في ؤٍٍىثٗ وروبثتَٖ ى٘لوا في ؤؽٌ ؤً٘ ٌغخ ؤْ وزبثبً ِب غوَتْ ٌىو بلى ؤم٘بْ الأهبعُ ولٍىبهُ.

ٌغزهُ الأَ ؤْ َىوٍىا بلى ثوغ ؤً٘ رٍه  ٌنا ٔىطٍ ِٓ لم رىٓ اٌٍغخ الدزوعُ بٌُهب .، ولم يحٍّىٖ لزًّ الٔجلٗلواءرو
 .خإٌهبئُ ثبٌظىهحاٌٍغخ ِواعوخ روبصزهُ لجً بفواعهب 

وٍ٘  ِٓ ؤؽل كهبح إٌَخ الدووفتُ اٌنٌ روعُ وطٕف ثبلإٔىٍُيَخ هلكاً عُلاً ِٓ اٌىزت واٌىزُجبد، ِضبلًاؤإفن 
وزت في  طُبغخ الجٍّخ ثبٌٍغخ الإٔىٍُيَخ.في ٓ في اٌزوبصخ ووٍهب هًٍ همُلح ؿُجخ وِٕهظ لىنً، وٌىٓ ػوفهب كب٘و ثُِّ

 :روبصزٗ ٌمظخ ٍٍّبْ اٌفبهٍٍ 
His time was still consumed to his master. He missed two battles with the Pagans of Arabia. The 

Prophet (PBUH) told him: „Write O Salman (i.e., to free yourself from your master).‟ Salaman 

obeyed and wrote for his freedom. 

 ، فهى َوتٍ ِب ٍٍَ: اٌمبهت  هًٍو٘نا اٌىلاَ شلَل اٌؼوف، وثوؼٗ ََزؾًُ فهّٗ 
واٌوٍىي )طٍوُ( ؤفبرٖ:  فبرٗ ِوووزبْ بجبٔت الدشووتُ اٌووة.ووبْ ولزٗ ِب ىاي َِزهٍىبً بلى ٍُلٖ، ولل 

 "اوزت َب ٍٍّبْ )ؤٌ ٌزؾوه ٔفَه ِٓ ٍُلن(." فإؿبم ٍٍُّبْ ووزت لأعً ؽوَزٗ."
 ّب ٍٍَ:و٘نا إٌض والأطىة روبصخ 

His time was fully committed to his master, so he missed two battles against the Pagans of 

Arabia. The Prophet ( ) advised him: „Request (from your master) an agreement for freedom, O 

Salman.‟ Salaman obeyed this, and secured an agreement for his freedom. 

ؤْ هٍىي الله ٍإي  وفي روبصخ ٌوٍبٌخ "الإيدبْ، ؽمُمزٗ، هلاِبرٗ، بشوارٗ" ٌٍلوزىه هجل الله الدـٍك، وهك ؽلَشٌ
، فّب ؽمُمخ )ؤو لىي( ؤطجؼ، فإعبثٗ ؤٔٗ ؤطجؼ ِإِبً، فمبي إٌبي: "بْ ٌىً ؽك ثٓ ِبٌه وُف (ؤو هىف) ؽبهس
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" فمبي: "ؤطجؾذ لل هيفذ ٔفٍَ هٓ اٌلُٔب، فإٍهود ٌٍٍُ وؤكّإد نهبهٌ، وٌىإنمب ؤٔلو بلى هوُ ؽمُمخ مٌه؟
إٌبه." فمبي إٌبي:  هبي ولل ؤثوى ٌٍؾَبة، وٌىإني ؤٔلو بلى ؤً٘ الجٕخ َزياوهوْ في الجٕخ، وٌىإني ؤسمن هىاء ؤً٘

 وعبءد روبصخ ٘نا الحلَش وبٌزبلي: 13هوفذ فبٌيَ."بما ، ه الله لٍجٗ ثبلإيدبْ"هجل ٔىٓ
The apostle of God met Haarithah al-Ansary, May God be Pleased with him, and greeted him 

saying: “How are you Haarithah?” Harrithah answered: “I have become a true Muslim.” The 

Prophet, Peace be upon Him, said: “Consider what you say, because every utterance has a reality 

(or truth, which lies behind it). So, what is the true (state) of your faith?” Al-Haarithah answered: 

“O, Apostle of Allah! My soul has become averse to this world, so I stay awake by night and thirst 

by day, as I had been looking at my Lord‟s Throne standing out, while the people of paradise visit 

each other therein, and the people of Hell-Fire cry out to each other therein. The Prophet, Peace be 

upon Him, said: “You have known (the truth); and thus, a subject whose heart God Has lit up with 

faith has been bound (by that knowledge). 

 ، ِٕهب ِب ٍٍَ:فٕوي في ٘نٖ اٌزوبصخ ؤفـبء رىبك ريَل هًٍ هلك وٍّبتهب
 انرظىٌة تٍانو الخطأ

apostle وف ِظغواثزلاء اٌوٍُ بح Apostle 

apostle ًَُروتٍ ؤؽل ؽىاهٍَ ه Prophet 

God َغٍت هٍُهب ِوتٌ اٌزضٍُش Allah 

Haarithah ِغبَوح لاٍُ اٌظؾببي Haarith 

May اثزلاء اٌىٍّخ بحوف ِىبر may 

Pleased اثزلاء اٌىٍّخ بحوف ِىبر pleased 

Muslim ْإٌض الأطٍٍ َنوو الإيدب believer 

true إٌض الأطٌٍٍَُذ في  (true) 

Harrithah فـإ في تهغئخ اٌىٍّخ Haarithah 

Peace اثزلاء اٌىٍّخ بحوف ِىبر peace 

Him رىجتَ الحوف الأوي ٌغتَ الجلاٌخ him 

Consider what you say, 
ٌَُذ في إٌظىص الأطٍُخ، 

 وٌوٍهب ِٓ بكهاط الداٌف
--  

utterance   َفؼً اٍزوّبي اٌىٍّخ الأثَؾ statement  

every utterance has a reality (or 

truth, which lies behind it) 
 every statement (or truth) has فُهب رفظًُ غتَ ِفُل

a reality  

So, what is the true (state) of your 

faith? 
 So, how do you justify your ِغبَوح الأطً

statement? 

Al-Haarithah "رشزذ اٌمبهت ىَبكح "اي Haarithah 

awake by night َبرزبط رىػُؾبً ثبٌَٕجخ ٌٍمُب awake by night (for prayer) 

thirst ْروتٍ كّإ وٌٌُ كّأ thirsty 

                                                           
ثمىٌٗ: ِوؼً، فةْ هجُلاً ِٓ اٌـجمخ اٌَبكٍخ اٌتي لم رٍك ؤؽلاً  115و٘ى في ِظٕف اثٓ ؤبي شُجخ، وػوفٗ الأٌجبني في "الإيدبْ" هلُ  13

 ٔفَٗ هواٖ هجل ثٓ بضُل واٌـبراني وؤثى ٔوُُ وغتَُ٘ ثَٕل ػوُف.ِٓ اٌظؾبثخ، ولل هوٌ ِىطىلًا هٓ الحبهس 
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 انرظىٌة تٍانو الخطأ
thirst by day َبرزبط رىػُؾبً ثبٌَٕجخ ٌٍظُب thirsty by day (from fasting) 

, as يجت اٌجلء بجٍّخ َِزمٍخ . It is as though 

I had been looking فـإ في ىِٓ اٌفوً واٌزووُت I view 

my Lord‟s Throne standing out ٌػوف هجبهح ؤمض في الدوت my Lord‟s Throne, brought 

out for the Judgment  

, while  ُلا ِوتٌ ٌوثـهب ثبٌوو ; and as though I see 

people of paradise 

people of Hell-Fire 

ّبي وٍّخ روتٍ َفؼً اٍزو
 "ٍىبْ" هًٍ وٍّخ روتٍ "ؤٔبً"

inhabitants of paradise 

inhabitants of the Fire 

, and the people of Hell-Fire cry 

out to each other therein 
 هلح ٔمبؽ ػوف

; and as though I hear the 

wailing of the inhabitants of the 

Fire  

Peace be upon Him  ٍ جكوّب peace be upon him 

You have known (the truth); and 

thus, a subject whose heart God Has 

lit up with faith 

 هلح ٔمبؽ ػوف
(You are) a servant (of Allah) 

that Allah illuminated his heart 

with faith. 

has been bound (by that 

knowledge) 
 ,Since you know (the truth) فـإ في اٌزوجتَ

adhere (to it). 

 
 المصطلخات الشزعيةمعزفة : الزابعالمطلب 

ِووفخ الدظـٍؾبد اٌشوهُخ اٌظؾُؾخ في اٌٍغخ الأهغُّخ، واٌزُُّي ثتُ ِب يدىٓ روبصزٗ ِٓ َشزوؽ في الدزوعُ 
لدهُ علاً ؤْ َىىْ هًٍ وِٓ ا .(transliterationثـوَمخ إٌمؾوح ) الدظـٍؾبد وِب َفؼً ثمبئٖ هًٍ ؤطٍٗ اٌووبي

ؽنه ِٓ اٍزوّبي الدظـٍؾبد ماد الدوبني اٌلَُٕخ الخبطخ هٕل غتَ الدٍَّتُ، فَُجت اٍزوّبٌٗ لذب ٌجَبً هٕل لوائٗ. 
، فُفؼً )ٌغٍجخ إٌظوأُخ هٕلُ٘( ِوتٌ اٌزضٍُشثوغ ( برًّ هٕل هبِخ اٌغوثُتُ Godوِضبي مٌه ؤْ وٍّخ )
 رووَفهب رووَفبً واػؾبً.( ثول Allahالاٍزوبػخ هٕهب ثىٍّخ )

، وبْ لم َىٓ ٌٗ ؤطً كَتٍ هٕل غتَ وٕ٘بن ِٓ اٌزوبثتَ والدظـٍؾبد ِب َزوبهع ِن اٌمُُ والدفبُُ٘ اٌشوهُخ
، فُغت ؤَؼبً اعزٕبثٗ وٌيوَ اٌزوبثتَ اٌشوهُخ الأطٍُخ. وِضبٌٗ ؤْ ؤوضو الدزوبصتُ والداٌفتُ ثبلإٔىٍُيَخ َوبروْ الدٍَّتُ

اٌشِّوو، فزشتَ ػّٕبً بلى ؤْ اٌموآْ ِووت ِٓ (، وٍ٘ روتٍ في الأطً "ثُزبً ِٓ verseثىٍّخ )هٓ "آَخ" ِٓ اٌموآْ 
 ( ثول رووَفهب ٌٍمواء.ayahبخلافٗ، فٍنا يجت الاٍزوبػخ هٕهب ثٍفلخ ) اٌشِّوو، و٘نا فـإٌ وِوبهع ٌزظوَؼ الله 

لا بٌٗ بلا الله" رإٌُف اٌولاِخ  ، َٔزووع روبصخ ِٓ وزبة "ِوتٌٌَىء اٍزوّبي الدظـٍؾبد اٌشوهُخ ّضبيوو
طبلح اٌفىىاْ، وٍ٘ ِٓ ِٕشىهاد عبِوخ الإِبَ. ؤوي ِب ٍَفذ الأزجبٖ فـإ واػؼ في هٕىاْ اٌىزبة، ؽُش وبٔذ 

( لا روتٍ بٌٗ، وبنمب ٍ٘ طفخ ِشزمخ ِٓ divine، ووٍّخ )(There Is No Divine But Allah)روبصزٗ: 
(divinity ٍاٌتي روتٍ الدمبَ الإلذ )اٌوجبهح: "ٌٌُ ٕ٘بن  فُّب َزوٍك ثبٌزضٍُش. فإطجؼ ِوتٌ ؤو اٌملٍُخ، وفبطخ

ولل  (.There Is No Divine Being But Allah، وٌوً الدزوعُ ؤهاك )"للٍٍ بلا الله)الدىطىف ِفمىك( 
 رىوه ٘نا الخـإ وضتَاً في ؿُبد اٌىزبة.
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 هٓ الإلذُخ، ِن ؤْ الدوتٌ الدزجبكه فىهاً لذنٖ ( ٌزوبرGodheadولل وهك في رٍه اٌزوبصخ ِواهاً اٍزوّبي وٍّخ )
 right of( ثول رووَفهب ثللخ، ؤو هجبهح )Godhoodاٌىٍّخ ٘ى اٌزضٍُش، ووبْ الأؽوي اٍزوّبي وٍّخ )

worship."ؤٌ "اٍزؾمبق اٌوجبكح ،) 

 وبػبفخ لدب ٍجك، ريفُ رٍه اٌزوبصخ ثإفـبء فبؽشخ، ِٕهب ِب ٍٍَ:
 انرظىٌة تٍانو الخطأ

idol other than Allah 

رىوهد ِواهاً، وروتٍ: "طُٕ غتَ الله"، 
فُفهُ اٌمبهت ؤْ الله طُٕ! ووبْ لظل 
 الدزوعُ: "بٌٗ غتَ الله"، فإفـإ اٌَجًُ.

gods besides Allah  

we must reject civil 

laws 
"يجت هٍُٕب ؤْ ٔوفغ اٌمىأتُ الدلُٔخ"، 
 و٘نٖ كهىح واػؾخ بلى اٌزفٍذ واٌزقوَت

We should reject man-made 

laws (if they contradict Allah‟s 

Law) 

We should also refuse 

to resort to Positive Law 
"هٍُٕب ؤَؼبً ؤْ ٔوفغ اٌوعىم بلى اٌمبٔىْ 

 -- الدىعت"، والدمظل غتَ ِفهىَ!

 If after investigation it 

is discovered that he 

opposes Islam, he must be 

killed. 

"فةْ رجتُ ثول اٌزؾمك ؤٔٗ َوبهع الإٍلاَ، 
فلا ثل ِٓ لزٍٗ"، و٘نا ثلب٘وٖ كهىح ٌٍىؽشُخ 

 ثشوػ واف. ، فٍيَ بشفبهٗوالإهغبَ في اٌلَٓ

If a person claims to be 

Muslim, but is then found (by the 

Islamic ruler) to be against Islam 

(i.e., causing harm to Islam and 

the Muslims), the ruler may issue 

a command to kill him. 

 
 الحزةالتنييش بين الترجمة الحزفية وو ،الذقة في الترجمة: الخامطالمطلب 
ولل  يَل هٍُهب ِب ٌٌُ ِٕهب.رشٍء ِٓ الدوبني الأطٍُخ، ولا  بخ، بحُش لا َفىتهُمكل اٌزوبصخ ؤْ رىىَْشزوؽ في 

 بٔخ في ٔمً اٌوٍُ. و٘نا َوتٍ ؤْ الأطً في اٌزوبصخ ؤْ رىىْ ؽوفُخ ِب ؤِىٓ.ؤشؤب ؤهلاٖ ؤْ ٘نا ِٓ الأِ
 وٌىٓ ِٓ يخىع في لربي اٌزوبصخ يجل ؤْ اٌزياَ اٌزوبصخ الحوفُخ ٘ى ؤِو شجٗ َِزؾًُ، لأٍجبة ِٕهب:
ػوُفبً ؤو رووُجبً ؤ( افزلاف اٌزووُت اٌٍغىٌ ثتُ اٌووثُخ واٌٍغخ الدزوعُ بٌُهب، بحُش ؤْ اٌزوبصخ الحوفُخ روـٍ ِوتٌّ 

 "الله هئوف" لم َظؼ ؤْ ٔمىي:، وٌى ؤهكٔب ؤْ ٔزوعُ غتَ ٍٍُُ. وِضبٌٗ ؤْ الجٍّخ الإسمُخ لا وعىك لذب ثبلإٔىٍُيَخ
(Allah kind)ًٍ٘نٖ الجٍّخ، فزظجؼ: ، ثً لا ثل ِٓ بكفبي اٌفوً ه (Allah is kind) ،الله الحوفي وِوٕب٘ب" :

 َىىْ هئوفبً".
ََزوًّ اٌيِٓ الدبػٍ في اٌىلاَ هٓ ؤِىه َِزمجٍخ  اٌجلاغٍ ثتُ اٌٍغزتُ، وِضبٌٗ ؤْ الله  ة( افزلاف الأٍٍىة

ؤٕلو بلى  وُىَ اٌمُبِخ، وروبصخ مٌه ؽوفُبً لل َشىُ اٌمبهت الأهغٍّ اٌنٌ لم َوهل ِضً ٘نا الأٍٍىة في ٌغزٗ.
َِِٕب: لىٌٗ  ًٍ  وَلَلٔ َّ ِٓ هَ ِٔ ٍُّٔىاْ  َِب هَ  ًٰ ُٖبٌَِ ٍَْٕب ِٖٕضُىهاً  فَغَوَ ، فبٌزوبصخ اٌظؾُؾخ لذنٖ اَِخ ٍ٘ وبٌزبلي: 14 َ٘جَبء 

(We will advance upon whatever deeds they did and turn them into scattered dust. )
 وِوٕب٘ب: "ٍٕملَ بلى ِب هٍّىٖ ِٓ هًّ ولصوٍٗ ٘جبء ِٕضىهاً"
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َخ برزبط اٌزوبصخ بلى ثُبنهب ٌئلًا رفمل ثوغ الدوتٌ ط( وضتَاً ِب رزؼّٓ الأٌفبف اٌووثُخ ِوبني شوهُخ ؤو ؽؼبه
َٓ وَ : الأطٍٍ. وِضبٌٗ ؤْ لىٌٗ  ٰـغِوَِ ُّهَ َٓ ٱٌْ ِٔ  َْ َْ ٱلْاوٌُٖى ٰـجِمُى َٖ ٰـوِوَٱٌ َوتٍ ػّٕبً ؤْ ٍجك ؤوٌئه  15 ٱلأِظَ

ثإْ رٍؾك هجبهح وٌٌُ بدغوك اٌزًٍََ اٌيِتٍ، فُؾَٓ ثُبْ مٌه في اٌزوبصخ  الإيدبْو الإٍلاَ اٌَبثمتُ ٘ى في
 ، ؤٌ: "اٌَبثمىْ في الإيدبْ".(in faith"اٌَبثمىْ" ثـ )

و٘نا َؼـو الدزوعُ بلى ثوغ اٌزؾوه ِٓ إٌض الأطٍٍ. وٌىٓ هٍُٗ ؤْ َؼجؾ ٘نا اٌزؾوه ثبٌوٍُ واٌزمىي، فُجني 
ِضبي ِٓ روبصخ  وفُّب ٍٍَ عهلٖ ٌٍّؾبفلخ هًٍ ِب َوٍّٗ ِٓ ِمظىك إٌض الأطٍٍ ؽتُ َزوبصٗ بلى اٌٍغخ الأهغُّخ.

  ٘نا اٌجبؽش ٌٍوٍبٌخ اٌزجىوُخ لاثٓ اٌمُُ، ؽُش روعُ هجبهح ٌـٍك ثٓ ؽجُت وبٌزبلي:

اننض 
 الأطهً:

وٓ ِن الحكِّ ثلا فٍك، وِن الخٍك ثلا ٔفٌ. وِٓ لم َىٓ ونٌه لم َيي في بزجُؾ، 
 ولم َيي ؤِوٖ فوؿبً.

 In your relationship with al-Haqq (i.e., the Truth; one of انررجمح:

Allah‟s names), let there be none of the creation (i.e., let not your 

attachment to the people come between you and Allah); and in 

your relationship with the people, let there be no part for yourself 

(i.e., do not allow selfishness to come between you and the 

people). A person who does not do this will be in continuous 

confusion, and his affairs will always be at loss.  

لا َىىٔٓ في هلالزه ثبلحك )و٘ى ؤؽل ؤسمبء الله( ؤؽل ِٓ الخٍك )ؤٌ لا بذوً  معنى انررجمح:
ٔظُت ٌٕفَه  َىىٔٓ في هلالزه ثبٌٕبً اهرجبؿه ثبٌٕبً َاصو في هلالزه ثبلله(، ولا

)ؤٌ لا رلم الأٔبُٔخ راصو في هلالزه ثبٌٕبً(. واٌشقض اٌنٌ لا َفوً ٘نا ٍُجمً في 
 بزجؾ َِزّو، وٍزىىْ ؤِىهٖ كائّبً بلى ػُبم.

ٍيَ وِٓ اٌىاػؼ اٍزؾبٌخ روبصخ إٌض الأطٍٍ ٕ٘ب روبصخ ؽوفُخ، وبلا لم َىٓ ٌٍزوبصخ ِوتٌّ ؤثلاً هٕل اٌمبهٌء، ف
اٌزؾوه في اٌزوبصخ ثوغ اٌشٍء، وّب ٌيَ بػبفخ هلك ِٓ اٌزىػُؾبد )وٍ٘ في ؤٍفً اٌظفؾخ في الأطً ثَجت 

 وٌوٍٗ ِٓ اٌىاػن ؤَؼبً ؤْ إٌض الأطٍٍ لل اؽزفق بدوٕبٖ وهوؽٗ ؽتى ثول روبصزٗ ِورتُ. ؿىلذب(.
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 وتاجيهات مهنة ضاااط: الراا المبحح 

 ترجمة مً الأخبار الضعيفة والآراء المتَافتةتصفية المادة الم: المطلب الأول

ؽزٍّ هًٍ هٍّبء إٌَخ وكهبتهب وإٌبشوَٓ واعت  واٌَتَح ِٓ الأؽبكَش والأفجبه اٌؼوُفخ ٘ى إٌَخبْ رظفُخ 
َّ مٌهوو٘ى ِٓ إٌظُؾخ اٌىاعجخ ٌلأِخ، لذب،  لىٌٗ ّب في ، وؽغ هٍُٗ وشلك إٌىتَ هًٍ ِٓ َزغبوىٖ إٌبي  ؤ
ّٓلاً فٍُزجىٓؤ ِمولٖ ِٓ إٌبهِٓ ونة هٍ:   .ٍٖ ِزو

16 
 ٍجبة، ِٕهب:ومٌه لأ إٌَخ بلى الأهبعُ،َمىَ ثٕمً  هًٍ ِٓ وٌوً ٘نا اٌىاعت ؤُ٘ وآول

 بسُُي اٌظؾُؼ ِٓ اٌؼوُف، وٌٌُ ٌلَهُ ِٓ الدواعن ِب َىفٍ لدضً ٘نا اٌزُُّي. ؤ( َظوت هًٍ هبِخ الأهبعُ
 ح فُّب َزوبصٗ.طؾخ ؤو ػوف اِصبه اٌىاهكفٍُيََ الدزوعُ ٌٍَٕخ ؤْ يجزهل في ثُبْ 

ة( َٕجتٍ هًٍ الأؽبكَش واِصبه ؤِىه هملَخ وفمهُخ وٍٍىوُخ، فةْ وبٔذ ػوُفخ ؤكد بلى فًٍ في رظىه 
 وٍٍىن ثوغ اٌمواء، و٘نا لشب يحًّ وىهٖ الدزوعُ )بػبفخ بلى الداٌف الأطٍٍ(.

ىْ ؽلَضبً بلا بْ شفن ثٗ الحىُ ثبٌظؾخ ِٓ هٍّبء ؤطجؾىا لا َمجٍ الدٍَّتُ ط( بْ وضتَاً ِٓ ِضمفٍ الأهبعُ
 ثبلحلَش ِوووفتُ.

ِٓ  باٌملهح اٌنارُخ هًٍ الحىُ هًٍ اِصبه وثُبْ طؾُؾه ؤْ رىىْ ٌلي الدزوعُ و٘نا لا ََزٍيَ ثبٌؼووهح 
ٌء في ن الدؼّبه، ِن ثُبْ ؽىّهُ ٌٍمبهاء الدوزبرَٓ في مٗ في مٌه ؤْ َوعن بلى ؽىُ اٌوٍّبٍمُّهب، وبنمب َىفُ

 ُ ثوٍّبء إٌَخ.ؿهبجره، و٘نا َيَل في صمخ اٌمواء ثبلدبكح الدزوبصخ وَمىٌ االحىاشٍ
ولل َىىْ هٕل الدظِّٕف الأطٍٍ ٌٍّبكح الدزوبصخ تهبوْ ؤو غفٍخ في رظفُخ إٌَخ ِٓ ثوغ اِصبه اٌؼوُفخ، وٌىٓ 

خ ؽلَش ؽبهس ثٓ ِبٌه اٌنٌ ٍجمذ ٘نا لا َوـٍ الدزوعُ ؤو إٌبشو اٌونه ٌٍزهبوْ ؤَؼبً. وِضبٌٗ ؤٔٗ في روبص
 ِٕبلشزٗ، ؤشبه الدزوعُ في الحبشُخ بلى ػوفٗ، وؤٔٗ لل لبَ الحبفق اٌووالٍ ثزؼوُف ؿولٗ.

 ذر: الاصتفادة مً أعنال المضتشزقين بحاىيالمطلب الث

زُ ثبٌلهاٍبد اٌتي ته والداٍَبد، وؤِوَىب، اٌىضتَ ِٓ الجبِوبد وثوَـبُٔبٕ٘بٌه في ثلاك اٌغوة، وبخبطخ ؤلدبُٔب، 
 ِواوي ؤبحبس ووٍُبد وِىزجبد لذنا اٌغوع، َمىَ هٍُهب ؤوبكيدُىْ ِزقظظىْ بلى كهعخ هفُوخ.وهٕل٘ب  ،الإٍلاُِخ
ٌلَهُ ِٓ اٌلؤة والجلَخ في اٌوًّ ِب َُفزمل هٕل ؤوضو ؤثٕبء الدٍَّتُ وثبؽضُهُ.  –وؤوضوُ٘ غتَ ٍَِّتُ  –وؤوٌئه 

واط اٌولَل ِٓ الداٌفبد وؤوهاق اٌجؾش اٌتي رزغًٍ فُهب اٌللخ واٌؼجؾ. ووضتَ ورمىَ رٍه الدواوي )الاٍزشوالُخ( ثةف
ِٓ رٍه الداٌفبد رشىً ِواعن ِهّخ ٌٍجبؽضتُ الدٍَّتُ، وبلدوغُ الدفهوً لأٌفبف الحلَش اٌنٌ وبْ ِٓ ؤُ٘ 

 الدواعن ٌٍزٕمُت هٓ الأؽبكَش لجً كهىه الحبٍت اِلي.
: وزبة "الزؼبء ٌلإٔىٍُيَخ )وبْ وبْ غتَ وبًِ( الدَزشولىْ ثزوبصزهبوِٓ وزت هٍّبء إٌَخ اٌتي رفوك ؤوٌئه 

 Ibn Taymiya‟s Struggle againstثوٕىاْ ) طلهو ،ِن شووؽبد وروٍُمبد اٌظواؽ الدَزمُُ" لاثٓ رُُّخ،

Popular Religion)عبِوخ وٍىىَٔٓ، وهاعوٗ َِزشولبْ (ِإِىْ)ٌوٍهب:  ُِّىْ ، ِزوبصٗ اسمٗ لزّل هّو ِٓ ،
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وهغُ ؤْ الدزوعُ يحًّ اسمبً ٍَِّبً، فةْ ِواعن اٌىزبة وِواعوُٗ ؤبشوَٗ وعبن واهكٔبرى(، َٕلوو بْ )ٌُى لاوثُوهؤ
 وٍهُ غتَ ٍَِّتُ. وٌغخ اٌىزبة هًٍ كهعخ هبٌُخ ِٓ اٌَلاٍخ واٌؼجؾ، واٌزوبصخ كلُمخ وؤُِٕخ.

 روٍُ ؤٍبٌُت اٌزوبصخ واٌجؾش واٌووع، يدىٓ الاٍزفبكح ِٕهب ، فبطخ فيؤٔٗ فٕوي ثبٌَٕجخ لذنا اٌىزبة وؤِضبٌٗ، 
ٔمً ثوغ اٌفىو الاٍزشوالٍ الدوبكٌ ٌلإٍلاَ فُهب، وِٓ وونٌه في روبصخ ِمبؿن ؤو ؤعياء لزلكح، ِن الحنه ِٓ 

 الذفىاد في اٌزوبصخ اٌتي رظله هٓ غتَ اٌووة وّب ؤشؤب آٔفبً.
 المطلب الثالث: حضً العزض والإخزاج

و٘نا َٕـجك ثشىً ؤوُل هًٍ  لذب رإصتَ وجتَ هًٍ اٌوغجخ فُهب وثُوهب وأزشبه٘ب. ِب هوع ٍٍوخ ؿوَمخلا شه ؤْ 
اٌىزت والمجلاد وغتَ٘ب ِٓ الدٕشىهاد. فلا َىفٍ في اٌىزبة ؤْ َىىْ لدظِّٕفٕ شهتَ، ؤو ؤْ يحىٌ ِبكح ِهّخ، ٌىٍ 

 ُشل أزجبٖ إٌبً.َظجؼ ِٕزشواً ِمجىلًا ثتُ إٌبً. ثً لا ثل ِٓ هوػٗ وبفواعٗ ثشىً لائك ؽَٓ عناة ٌ
فىا ؽَٓ الإفواط ٌٍىزت، فلا ثل ؤْ َووػىا هٓ ؤٌ وزبة لا َزّبشً ِن ِب وِٓ الدوٍىَ ؤْ اٌغوثُتُ لل ؤٌٔ

 فىٖ. ٌنا، فةْ ؽَٓ بفواط اٌىزت الدزوبصخ ٘ى عيء ِٓ اٌلهىح الدـٍىثخ ِٓ الداٌف و الدزوعُ وإٌبشو.ؤٌٔ
 مجٍٗ، وهًٍ ىَبكح الأزفبم ثٗ، ِب ٍٍَ:وِٓ الأِىه اٌتي رَبهل هًٍ ؽَٓ رٍمٍ اٌىزبة ور

 .اٌوٍىَ اٌجُبُٔخ ِب ؤِىٓ، ووّب لل لًُ: "طىهح رغتٍ هٓ ؤٌف وٍّخ"ؤ( اٍزوّبي 
 ة( اٍزوّبي علاوي وٍِقظبد ٌزووُي الدوٍىِبد ورَهًُ رنوو٘ب ورلاهٍهب ثتُ الدٍَّتُ الأهبعُ.

 بلى ِبكح اٌىزبة. ط( وػن لبئّخ لززىَبد ِىٍوخ، وفهبهً رَبهل هًٍ اٌوعىم ثَوهخ
 ك( الاهزٕبء بجّبي اٌغلاف وعبمثُزٗ، ِن روٍمٗ اٌفتٍ بدؾزىي اٌىزبة.

 ٘ـ( الحوص هًٍ عىكح اٌىهق، ؤمبء اٌـجبهخ، وؽَٓ اٌزغٍُل.
  أمور مكنلة تضاعذ على حضً العزض وسيادة اليفع :الزابعالمطلب 

 ٕ٘بن ؤِىه ؤفوي ريَل في ٔفن الدبكح الدزوبصخ، ِٕهب ِب ٍٍَ:
وِب رَُو ِٓ ؤلىاي اٌٍَف. و٘نا ََبهل الدزملِتُ ِٓ اٌمواء اٌموآْ وإٌَخ  اٌووثُخ ِٓ ٕظىصاٌ( الإثمبء هًٍ ؤ

الأهبعُ في روٍُ اٌووثُخ هٓ ؿوَك الدمبثٍخ ثتُ إٌظىص وثتُ روبصزهب، وّب ََبهل المحبػوَٓ والخـجبء في برؼتَ 
 كهوٍهُ وبٌمبئهب.

 ربِبً، و٘نا ؤِو َـٍجٗ اٌمواء الأهبعُ ثةلحبػ، لأٔٗ ََبهلُ٘ في روٍُ ة( الاعزهبك في رشىًُ إٌظىص رشىُلًا
 اٌمواءح.

( ٌَُهً بسُُي٘ب، وبكهاعهب في فهوً ٌٍزووَفبد في آفو italicsط( وزبثخ اٌىٍّبد الدٕمؾوح بحووف ِبئٍخ )
 اٌىزبة.

لي الأِو واٌزلثتَ، و٘ى ؽَبي ٘نا آفو ِب رىطٍذ بٌُٗ، وؤٔب هًٍ هغبٌخ ِٓ ؤِوٌ، والله ِٓ وهاء اٌمظل، و٘ى و
 ؤوُ اٌىوًُ.

 الدلَٕخ الدٕىهح
 1428شىاي  29اٌَجذ، 
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